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Hirdetési díjszabályzat.
MEGJELENIK 

minden pénteken 
legalább egy íven 

és az egyleti tagoknak 
ingyen 

ktödetik meg.
Mem tagok egész évre 4 Tt. félévre & fial fizet
hetnek elő, negyedéves előfizetés el nem fogadtatik. 

Pénz- és érték küldemények az
. ERDÉLYI GAZDA KIADÓ HIVATALÁHOZ 

(Di, Hints György, e. pénztárnokhoz) 
a lap szellemi részét illető küldemények az 

ERDÉLYI GAZDA SZERKESZTŐSÉGÉHEZ 
(Gamauf Vilmos e. titkárhoz) 

czimzendők.

ín ül

Ja

AZ

ERDÉLYI

GAZDASÁGI EGYLET
KÖZLÖNYE.

1—1|1—3|1—6|í—Í2|l—Í8|l—24 
szeri hirdetéskor

ff- kr f't |kr ft I ki kr ft |kr|ft |kr
lap 14 36 — 70 — 120 — 1601— 200 —

jy 7 18 — 35 — 60 — 80— 100 —
yy 3 50 9 — 17 50 30 — 40- 50 —
n 1 75 4 50 8 75 15 — 20— 25 —

— 90 2 25 4 40> 7 501 10'— 12 50

*) Erdélyi laptársaink, ngy a magyar szaklapok t. szer
kesztőségei tiszteletteljesen felkéretnek e pályázat szives átvé
telére. 8 z e r k.

♦♦) Felolvastatott az érd. gazd. egylet kertészeti szakosztá
lyának f. hó 26-án tartott Ülésében.

"Á.
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V.«

/:a
Többszöri hirdetésnél nagyobb kedvezmények.

Azonkívül 30 kr. bélyegdij annyiszor, a hányszor 
a hirdetés megjelenik.

A szives megrendelésben világosan kérjük kitenni; 
mennyi helyet igényel a beküldő mellékelt hirdetése 

számára.
ajBÍy Hirdetéseket elfogadnak lap-unkkiadó hivatala 
és a r. k.hyceum nyomda központi irodája (főtér gr. Te
leki Domokos-ház.) Mellékletek 5 o. é. ftba számit- 

jg tatnak. HU

Lapfelügyelő bizottság: Paget János elnök;Berde Áron, b. Huszár Sándor, Kodolányi Antal, Mina 

János, Nagy Ferencz, Szabó Samu, Szentgyörgyi József.

Pá 1yátzati lxir*clet<Ss.
Az erdélyi gazdasági egylet által múlt év február

5- én kitűzött, az erdélyi Mezőség befásitására vonatkozó 
pályakcrdésre csak egy, s meg nem felelő mű érkezvén 
be, a gazd. egylet igazgató választmánya f. év május
6- án tartott ülésének határozata folytán a módosított, 
s itt közlendő pályakérdést újból kitűzni határozta.

Pályázat.

Adassékterv 5—10nyomatott ívnyi népszerű 
munkában arról, miként lehetne hazánk Királyhágón 
inneni részének, különösen a Mezőségnek említést alig 
érdemlő, sovány legelőnél egyebet nem nyújtó, mere
dek kopárait szintúgy a déli, mint az északi oldalo
kon befásitani.

Neveztessenek meg az ezen helyek légköri, s ta- 
laji viszonyainak legmegfelelőbb fanemek; írassanak 
le azok élettanilag, növénytanilag, s osztályoztassanak 
a talaj különböző alkatrészeinek megfelelőleg.

Adassék elő az ajánlott fanemek magva gyűjté
sének, faiskolában vagy állandó helyükre való elveté
sének, faiskolában nevelésük- s állandó helyre kiülte- 
tésöknek, mindkét helyen ápoltatásuknak legczélsze- 
rübb, egyszerű módja; a teendők elintézése legalkal
masabb idejének mindannyiszor kijelölésével.

Ismertessenek meg az erdő-ültetéshez kellő leg- 
czélszerübb eszközök, rajzaik segélyével.

A pályamunkák szokott módon, idegen kézzel írva, s 
jeligés levelekkel ellátva, 1874 ápril 30-án estig Kolozs
várra az érd. gazdasági egylet titkárához küldendők be.

A pályaművek megbiráltatását szakértők által a 
választmány cszközlendi, s ez adja ki az absolutbecs
esei bíró legjobb mű írójának a dijt.

A pályamunka a díj odaítélése napjától számí
tandó fél évig az író tulajdona marad. Ha azonban 
ez alatt kinyomatását nem eszközölné, a tulajdoni jog 
az érd. gazdasági egyletre száll.

A pályadij 50 arany.*)

A Jelinek-féle gyümölcsfa-tenyésztés.**)
Gassauer úrtól, herczeg Schwarzenberg Károly 

csehországi wossowi uradalma igazgatójától a „Wie
ner Landw. Zeitung“ ez idei 8 számában egy 
rövidke czikk jelent meg, a Jelinek-féle gyümölcsfa 
nemesítés és tenyésztésről, mely következőleg hangzik:

„Két évvel ezelőtt meglátogatva Jelinek urat 
Czimelitzen, a mint a kertbe léptem azonnal több öl 
tűzifa tűnt szemembe, mi mind az elfagyott gyümöl
csösből került. A kert más részében ellenben, a fa
iskolában találtam mintegy 2000 darab 5 éves 
1—l’/4n átmérőjű gyönyörű alma és körte oltová- 
nyokat, melyeknek szép egyenes növése, sima fényes 
héja, s szabályos koronája, szintén nem kevésbé, de 
kellemesen, lepett meg.

A kert megszemlélése után Jelinek ur azon meg
jegyzést téve, „hogy amott 20 éves fáradsá
gos és költséges munka van eltemetve, 
emitt ellenben 10 éves ama kitartón 
követettczél elérésének reménye vi
rágzik fel, hogy a gyümölcsfa-tenyész
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tést sikerülni fog reformálni“ egy kis- 1 
szerű, igen primitív kinézésű üvegházba vezetett, hol 
szintén mintegy 2000 már nemesített, sót részben 
már fakadni is kezdő csemetét találtam, agyagba göm- 
bözve. E látogatás 1871. január végén történt.

♦) Wossowba Prágából a csehnyugati vasúttal a rewnitzi 
állomásig kell menni, innét pedig Wossowba postakocsin. Prágá- ‘ 
tói Rewaitzig 1 óra 23 perez, Bownitatól Wossow 2 óra.

„Ugyan azon év május havában ismét megláto
gattam Jelinek urat, s ama 2000, januárban még az 
üvegbázban talált csemeték ez alatt 1-2' magas
ságú fácskákká fejlődtek, melyek 2*/ 2’ 'távolságú so
rokba 2’-ra ültetve egymástól a faiskolában valóban 
gyönyörű látványt nyújtottak.

„A 2000 drb. egytől-egyig mind megfogant és 
vidoran tenyészett.

„Ezen, ezelőtt két évvel Jelinek urnái tett lá
togatásom alkalmával nyert kellemes benyomást nem 
feledhetém el, annál kevésbé, mert szemben azzal, a 
kezelésem alatti uradalomban m. e. 15 év óta a 
gyümölcsfa-tenyésztés éterén tett fáradozásaim csak
nem eredménytelenek voltak, miután eltekintve azon 
károsításoktól, melyeknek az ily ültetvények ki van
nak téve, évről-évre még a kemény telek is igen sok 
kárt tettek gyümölcsfa telepeimben, sőt a legközelebb 
múlt nyár szárazsága miatt a legtöbb nemesítés meg 
sem fakadt. Szóval az itteni fatenyésztés egészen kér
déssé lett téve.

„Egyrészről tehát e szomorú tapasztalatok, más
részről pedig a Jelinek urnái látott eredmények, (ki
nek az általa feltalált módon nemesitett fácskáiért 
1 frt 50 kr, 2 frtot is szívesen fizettek), nem ke
vésbé az én gyümölcsfa-tenyésztés iránti hajlamom, 
és a gyümölcsfa-tenyésztésnek az országra való nem
zetgazdasági fontossága, mind arra késztettek, hogy 
a mezei gazdaság terén szintén mindennemű hala
dásért lelkesülő főnökömet herczeg Schwarzenberg 
Károly ő magasságát felkérjem, hogy ez uj gyümölcsfa 
nemes’tést és tenyésztést felkarolandó, egy m. e. 6—8 } 
ezer drb. csemete nemesítéséhez megkivántató üveg- I 
házat épitethessek, a mire megnyerve az engedélyt, I 
ma már (febr. 10) nemcsak hogy 6000 drb.vadoncz, I 
agyagba gömbözve várja a nemesítést, sőt a 10 nap- I 
pal ezelőtt begömbözöttek már fakadni is kezdenek 
és épen kezdjük a nemesítést.

„Midőn mindezt köztudomásra juttathatni sze
rencsésnek érzem magamat, egyszersmind kinyilatkoz
tatom, hogy a munkálatok megtekintésére minden 
szakértőt szívesen látok Wossowba, hol e nemesitési 
mód előnyeiről s a nemesitett fácskák további fejlő
déséről mindenkinek alkalmat kívánok nyújtani meg
győződést szerezhetni.“

E közleményt olvasva azonnal meghozattam J e- I 
linek „Die Reform dér Obstbaumzucht“ ■■ 
cz;mü müvét s egyszersmint írtam Gassauer igazgató ; 
urnák, felkérve őtet közlésére annak, hogy merre és • 
Bécstől mennyire esik a kérdéses birtok,*)  mely so- í

raimra nyert szives válasz folytán, azután folyó év 
május 6-án Bécsből, hová ez időtájt betegségem mi
att okvetlen fel kellett mennem, ki is rándultam 
Wossowba, s a mit ott láttam az valóban meglepett, 
mert mintegy 6000 drb. nemesitett csemetét, me
lyeknek legnagyobb része már akkor ‘/2—3/J hajtás
sal birt, már künn a faiskolában találtam és mond
hatom régen nem hatott reám valami kellemesebben, 
mint e csemetéknek vidor, gazdag tenyészete s egyen
lősége ; mert mintha csak gyárilag egy mintában let
tek volna előállítva, oly egyforma volt az egész te
lepítés. S. Gassauer igazgató ur nem csak hogy min
dent, mi ez uj nemesítésre vonatkozással birt, a leg
nagyobb szívességgel elmondott és megmutatott, 
hanem szives volt alkalmat nyújtani arra is, hogy az 
egész nemesitési eljárást saját kezűleg is' begyako
roljam, sőt körülvezetett az egész uradalomban, mely
nek megtekintését, kit útja arra visz s főleg kit a 
vízmüvek érdekelnek, melyeknek segélyével sikerült 
az uradalomban még a meredek hegylejtőkön is ön
tözhető réteket hozni létre, melegen ajánlom.

S miután értésemre esett, hogy Wossowból visz- 
sza Bécs felé teendő utamban, csekély kerüléssel Je
linek urat is meglátogathatom, meg nem áll hattam, 
hogy ezen, a gyümölcsfa-tenyésztést alapjában refor
málni hivatott uj gyümölcsfa-nemesítés mesterét sa
ját tűzhelyénél fel ne keressem**)  s valóban benne 
egy müveit és értelmes műkertészt tanultam ismerni, 
s egy nyílt szivü, találmányából titkot nem csináló, 
lelkes szakembert tisztelni. És azok után, mit Czi- 
melitzen láttam, s Jelinek ur ez uj nemesítésre vo
natkozólag velem közleni szives volt, csak még in
kább meggyőződtem arról, hogy ezen uj nemesitési 
mód mily nagy fontossággal é3 jelentőséggel bír, ha 
általában szólunk — a még mindig annyira elhanya
golt gyümölcsfa-tenyésztés emelésére, miért is még 
ott feltettem magamban, hogy haza térve azonnal tol
lat fogok ez uj gyümölcsfa nemesitési módnak minél 
szélesebb körben leendő ismertetésére. Mely tekintet
ben Jelinek urnák adott szavamat beváltandó az aláb
biakban röviden közlöm Jelinek ur egész gyümölcsfa 
tenyésztési eljárását; azokat a kik arról többet akar
nak olvasni, a fentebb nevezett munkára utasítván. 
Mielőtt azonban a kérdéses fatenyésztési eljárás is
mertetésébe fognék, felemlítem, hogy a bécsi világ
tárlatba is van Jelinek úrtól 6 ládikó idei nemesítés 
kiállítva 8 ezen kívül még egy egész Vagon gyü
mölcsfát küldött be, de biz én minden keresésem da
czára se bírtam abból többet ama 6 ládikó s idei ne
mesítésnél felfedezni. Talán mások majd szerencsé
sebbek lesznek.

(Folytatása köv.)

Kodolányi Antal.

*•) Czimelitzen a Ferenci József vaspálya Bacico-Piseü 
állomástól 2 óra járás.
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1 mezöhegyesi és Méri állami ménesek röyiö ismertetése. 
I. MEZŐHEGYES.

(Folytatás.)
Napi takarmány rend egy darabra:

A csikók 5 hónapig szopnak, kivéve a gyengébbeket; 
mivel ezek később választatnak, el. Az elválasztás nem fo
kozatosan, hanem egyszerre történik; az elválasztott csi-
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Szopó csikók a 3-iktól bezárólag a 6-ik hé-
tig születésük után 1

Szopó csikók a 7-dik héttől az elválasztásig 3
Elválasztott csikók, az elválasztás napjától

egész a betöltött egy éves korig 7 8 4
Egy éves mének, legelőre járva ry

1 2 £
Egy éves mének, legelési idényen kívül 8 10 6
Két éves mének, legelési idény alatt 7 2
Két éves mének, legelési idényen kívül 8 12 6 ©
3 éves mének legelési idény alatt 5 2
3 éves mének legelési idényen kívül 8 12 8
3 és 4 éves mének 12 10 8
Hágó mének, hágatási idő alatt 16 10
Hágó ménék, hágatási időn kívül 13 10
Próba mének, hágatási idő alatt 14 10 íO

Próba mének hágatási időn kívül 10 8 4
Egy éves kanczák legelőre járva 7 2
Egy éves kanczák, ha nem járnak legelőre 8 10 6
Két éves kanczák legelőre járva 7 2
Két éves kanczák, ha nem járnak legelőre 8 12 6
3 és 4 éves kanczák a legelési idény alatt 5 2 c3
3 és 4 éves kanczák legelési idényen kívül 8 12 8

Anyakanczák s az. csikóval a legelési idény alat 5 — 4
anyaménesbe be-1 legelési idényen kívül 6 14 8 —•
osztott fiatal kan-í csikó nélkül, lég. idény alatt 5 — 4

czák kapnak J „ „ lég. idényen kívül 4 14 8
Igás kanczák a megállapodott terhesség első

hónapjától kezdve 10 12 6
Az eladásra kiállított lovak 12 12 6
A tisztek szolgálattevő lovai 10 8 4
A többi méntelepeken lévő szolgálattevő

lovak 6 8 4

A lovak osztályozása octoberben történik ; s
ennek könynyebb eszközlése végett május véte tik fel szü-
letési hónapnak az összes lóállományt illetőleg, ba mindjárt
előbb vagy utóbb születtek volna is.

A hágatás ideje januárban kezdődik s tart má-
jusig; a legtöbb ellés december/ január! és februárra es>ik,
egy nehány azonban martius és aprilisre is.

*) Egy itcze zab tápértékben -- 1 font szénával.—

kők a központba hozatnak, hol egy e czélra rendelt istál
lóba helyeztetnek el. Eleinte egy-két napig nyughatatla
nok és anyjok után vágyódnak, Dem sokára azonban a sok 
játszó társ társaságában elfeledik fájdalmukat.

A leszármazás kitudása végett minden egyes ló meg
bélyegeztetik, a hát két oldalára a leszármazási bélyeg jön, 
mig a bal arcz hátsó részére egy koronás M süttetik, mint 
a méne3 nevének kezdő betűje, (Mezőhegyes)

Az egyes anya vagy törzsménesek, valamint a csikó 
osztályok jellemzésére a következőket hozhatjuk fel:

ASchagya és Gydrán anyaménesek majdnetn 
híven képviselik az arab fajt; a kanczák azonban az ere
deti arab lónál valamivel nagyobbak és izmosabbak. A 
Gydrán anyakanczák legnagyobb részénél a homlokcsont 
ott, hol az orrcsontba megy át, kidomborodik, ez által a 
fej elveszti az arab lovakat jellemző szépségét. A fejnek 
ezen legkevésbé sem szép alakulása, észlelhető az illető 
kanczák csikóinál is. Általánvéve azonban mind két törzs- 
ménes csikói tetszetős, izmos állatok s jól kivannak fej
lődve. —

A két N o n i u b ménes egyénei nagy, erős és izmos 
állatok, s magukon hordják a Nonius törzs sajátságos jel
legét, a homlok- és orrcsont kidomborodását. A kanczák 
kevés kivétellel hosszú, otromba és nehéz fejüek, sőt né
melyek kajla fülűek. Az egy és két éves csikók majd mind 
igen magos lábak, aránytalan hosszú s nehéz fejjel bír
nak. A ménes felügyelők állítása szerint, a Nonius törzs 
ivadékait leginkább a homlok- és orrcsont említett kidom- 
borodása jellegzi. Minthogy azonban ezen fejalakulás ke
vésbé tetszetős, kívánatos volna a tenyésztésre szánt No
nius ivadékok kiválasztásánál figyelni arra, hogy a jövő 
nemzedékben szebb fejalakulás lépjen előtérbe, mivel a je
lenlegi nem igen ösztönzi a lótenyésztőket arra, hogy kan - 
czáikat Nonius ménekkel fedeztessék, mégha azt díjtalanul: 
tétethetnék is.

Az első angol törzs — vagy anyaménes kitűnő, 
általában nagy, erős lovakat mutat fel, igen szép, száraz és 
tetszetős fejjel; a hátsó rész különösen erős és széles; a 
végtagok pedig finomak, de erősek.

Az angol-arab ménes egyénei igen szépek, egye
sítve magukon hordják a két faj jellegét; mindazáltal a 
lábak, a térd és csánk Ízületen attól igen gyengén alkot- 
vák. Általánvéve, ha vesszük, a mezőhegyesi ménes tenyész- 
anyaga kitűnő, s a jó eredmény világos példája a helyes 
és észszerű tenyésztési eljárásnak.

A hágó mének (173 darab) september és octo- 
ber elején küldetnek ki a vidékre az illető méntelepekre. 
Ezek szép, nagy és jól alkotott hibátlan állatok, s bizo
nyára nagyban fognak hatni a hazai lótenyésztés emelésére.

(Folytatása kőv.)
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T JL JE=L S
JErtosités.

A kolozs-monostori magyar királyi gazdasági tan
intézetben folyó év augustus havában ismét több ifjú 
gazda fogja végezni a tanfolyamot; felhívom tehát 
ezennel mindazon t. ez. birtokos és bérlő, továbbá 
jószág-igazgató és kezelő urakat, a kiknek ily iíjakra 

’birtokaikban szükségük van, hogy e részben hozzám 
fordulni szíveskedjenek. Miután pedig a múlt évben 
többen már akkor tudakozódtak ily ifjak után, mi
dőn a rendelkezésre állottak mind elhelyezve voltak, 
kérem az e részbeni megkereséseket, lehetőleg julius 
hó végéig kezemhez juttatni.

Kolozs-Monostor 1873. május hó 28.
Kodo 1 á nyi Antal, 

igazgató.

TV "bécsi világtárlat.
Három napot töltve legközelebb Becsben, természe

tesen megtekintettem a világtárlatot is, hanem biz azok 
után, a miket még ott ez idő szerint látni lehet, ahogy a 
tudósitó őszinte akar lenni, — eltekintve az időszaki ki
állítások és kísérletektől — más tanácsot nem adhat, mint 
hogy aki a világtárlatot teljes nagyszerűségében akarja 
látni, — az junius 20—25-ke előtt Bécsbe ne menjen, 
mert nem csak hogy több udvari épületnek, melyek szin
tén kiállítási tárgyak felvételére vannak szánva, csak 
most készítik a vázzát, a legtöbb udvari épületbe még bár 
készek is, be nem eresztik az embert, bár forintját befi
zette is, mert a kiállítási tárgyak kirakodásával most fog
lalkoznak benne legjavában, de meg a hová beeresztenek 
is, abban sincs köszönet, mert abban a bábeli zűrzavar
ban, hol deszka ládákon kell még hozzá keresztül kasul 
bugdácsőlni, az ember tulajdonképen a már felállított tár
gyak szemléletét se élvezheti, mert mmden perezben vagy 
attól kell félnie, hogy a teli ládákat czipelő munkások a 
lábára lépnek, vagy az oldalbordáját törik be, vagy hogy 
valami állvány darabja a fejére esik, a mi egy se alkalmas 
arra, hogy nyugodt tanulmányozását engedje meg a kiállí
tott tárgyaknak, sőt még magában á nagy ipar palotában 
is — a nagy körönd csak nem teljesen üres — a mellék
csarnokoknak nagy részében a kirakodás alig haladt fe
lénél előbbre, Bőt az amerikai csarnokban még jóformán a 
kirakodást meg se kezdették, s a chinai és japáni, egyip
tomi és törökországi mellék-csarnokokban, csak is kivált- 
Bágolt embereknek van megengedve a belépés, - és épen 
azért — én részemről nem is tartom egészen tisztességes 
eljárásnak azt, hogy a közönség részére a világtárlatot má
jus 1-jével megnyitották, nem azért, mint ha egy forintért 
nem volna elég mit látni, mert hisz egy forint főleg Bécs- 
ben és főleg most oly csekélység — hanem azért — mert 
utoljára is aki forintját befizeti, teljes joggal követelhet
né, hogy kész kiállítást találjon, s ne egy bábeli zűrzavart,

ALGÓ.
melyben ha valamit mégis látni akar, csaknem életveszély- 
lyel kénytelen magát sok helyen keresztül küzdeni.

Egy journalista barátom azzal védelmezte e készület- 
lenséget, hogy az a múlt párisi és londoni kiállításon se 
volt máskép, hanem biz én azt különös védelemnek talá
lom, ha valaki egy helytelen tettet egy más ember hely
telen tettével védelmez. És megrovandónak találom azt is, 
hogy az utak oly rósz karban vannak, hogy az udvari mel
lék épületek között, az ember a szó szoros értelmében 
bokáig jár a sárban — már pedig a porondot csak nem 
kellett Amerikából ide szállítani!

No de hagyjuk ezt, s vessünk egy futó pillantást ar
ra, mit már mégis látni lehetett — azokból — ami a gaz
dát közelebbről érdekelheti.

Első helyen áll itt, a május 1—10-ig tartott kerté
szeti, illetőleg virág, zöldség és gyümölcs kiállítás. Ez a 
bécsi kertészeti társulatnak a kiállítási udvar délkeleti sar
kában felállított sátorában volt elhelyezve, s nagyszerű, 
azalea, erica,’ rhododendron, rózsa, cineraria virágcsopor- 
tozatokat tüntetett fel. A legszebb azalea és erica csopor
tot, s a legváltozatosabb színekben Ábel műkertész ál
lította ki; a legszebb rhododendroookS eidel műkertész
től voltak, rózsát legtöbbet és legszebbeket Bachra ti és 
Kläring műkertészek, s a braunschweigi herczeg hje- 
czingi kertésze állított ki. A legszebb pálmák Ábeltől és 
a braunschweigi herczegtől voltak, fuchsiát s hortensiát 
csupán Stock küldött a kiállításba, s szegfüveket egye
dül Klär ing. Ezenkívül igen szép havasi flóra gyűjte
ményt állított ki P1 a t z és igen szép szárított virág 
bouquetteket Stumpf műkertész. Gyönyörű orchideákat 
lehetett látni Lindentől Brüsselből, de mikor már én lát
tam, nagyrésze el volt hervadva. Szép volt, bár egy világ
tárlathoz igen kicsiny, a gyümölcs kiállítás is, de minden
esetre tanulságos azért, mert fel lett mutatva, hogy még 
a különben már a tél közepén tuléredő gyümölcsfajokat.is 
— el lehet kellő gondozás mellett májusig is tartani. A 
legnagyobb és legváltozatosb gyümölcs kiállítás a stájer
országi gazdasági egylet csoportos kiállítása volt 115 faj 
alma és 4 faj körtével.

A kiállított körtefajok a következők voltak: Most- 
birne, Dechantbirne, Hernbirne, Virguleuse.— A második 
helyen állott a würtembergi Centrallstelle gyümölcs kiállí
tása 85 faj almával, 8 a harmadik helyen a kremsmüns- 
teri apátságé 80 faj alma és 8 faj körtével. Ezek voltak: 
Bezi de veterans, Apotheker Birne, Dr. Brettonean., An- 
nathallerbirne, Prinz Albert, Poir baziner, Jaminette, Win
ter Dechant birne. Az almák között a Ranettek vol
tak legfőkép képviselve. Szép alma gyűjteménye volt az 
eldenai akadémiának.

A zöldség kiállítás aránylag szintén igen csekély volt, 
de büszkeséggel mondom el, hogy az első helyet itt Ma- 

.gyarország foglalta el, mert a legszebb Ozdészeti zöldsé
get és legtöbb félét Schillhaus gróf Széchenyi horpácsi 
kertésze állította ki, és a gróf Nákó Jáno3 kertésze, kitől 
káposztának való tök, és Dioscorea batatas Í3 volt kiállít
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va. A második helyet a zöldség kiállításnál a müncheni 
Gärtner-Verein collectiv kiállítása foglalta el. Szép sza- 

xnócza volt Thielb vöslaui kertésztől kiállítva. Múlt évi 
termésű zöldség gyűjteménye szép volt az eldenai akadé
miának. A legszebb spárgát pedig gróf Zichy Ferencz fö- 
démesi kertészete és Tschugguel bozeni kertész állítot
ták ki. —

A gyümölcsfa kiállítás is kisebb mint részemről vár
tam, de a mi a szépséget s tanulságosságot illeti, a kiál
lítás igen sikerültnek mondható; mert szebb redélyfákat, 
amilyenek Durandtól Páris mellett, Burg la Reinból és 
gróf Zichy Ferencztől Födémesről vannak kiállítva, alig ha 
lehet bár hol a világon látni. És a mi a redélyfákat illeti, 
ha az ember az ezen két kiállitóáltal kiállitottakat látta, 
akkor azután vajmi kevés ideig van kedve időzni a többi 
kiállító redélyfái mellett, holott pedig a többiek is állítot
tak ki eleget, de ezek között elvétve van egy egy itt-ott, 
mely teljesen szabályos kinézésű volna. Még a Bal hétté 
Troyesből s e esik kivétel alá. A legszebb paketteket mu
tatta még be a többi közt Jörgens hamburgi kertész. Az 
az általános hiba a redélyfáknál, hogy a gályák a törzs 
felé kopaszok, vagy legalább rosszul vannak benőve, — ál
talánosan itt is a kiállított redély fáknál*  csak a Durand 
és gróf Zichy Ferencz által kiállítottak állják ki rendület
lenül a criticát. — Igen szép díszfa kiállítása van Han
gol műkertésznek és szép gyümölcsfa-kiállítása (alacsony 
törzs) Schillhaus horpácsi kertésznek. Szép példányokat 
találni a keszthelyi intézet által kiállított gyümölcs
fák között is.

A mi pedig a tanulságosságot illeti, a koszom a klos- 
terneuburgi kertészeti és vinczellér-képző intézetet illeti 
meg, mely gyönyörű példányokban mutat be egy egész 
gyümölcsfatenyésztési turnust a magvetéstől egész a ki
ültetésig.

Még egy nevezetes dolgot kell itt felemlítenem, a 
Jelinek műkertész (C z im el i tz) által kiállított idei 
nemesítéseket, melyek 12 ládikába vannak kiállítva, és már 
máj. 10-én a legtöbb egy araszos hajtással birt. E neme- 
sitési mód egy egész uj irányt van hivatva 
adni a gyűmö 1 csfa-te ny és ztésnek.

A mit még ezen kívül a kiállításokról mondhatok, 
az igen kevés, mivel például a gépkiállítást ille
tőleg, Amerikából még nehány arató gép leszámításával 
semmi se volt felállítva, s az angolországi gép-kiállításban 
is csak itt-ott vannak még rendezve a dolgok, hasonlókép 
rendezetlen még a németországi gép kiállítás is. — Még 
legtovább haladtak a felállítással, a mi hazai gépgyáraink, 
b szép kiállítása van ekékben a jóhirü s hitelű G u b i c z 
és Vidacs czégnek Pestről, s Polgárnak Makóról. 
A „Srobl és Barisch“ czégtől pedig a czég arató gépe és 
borBajtója és egy ügyes szecskavágó érdemel figyelmet, to
vábbá itt találjuk Eichingert ismert jóságu rostáival 
és Stadlt Győrből, Zavar és Stoye t Sopronyból.Igen 
figyelemre méltó a K ü h n e ' mosonyi gyára kiállítása is,, 
kinek vetőgépei oly jó hírnek örvendenek az országban. A 
Ko.llerich Pál rosta gyára kiállítása pedig arról tesz 

tanúságot, hogy ez iparággal hazánk bármely országgal 
vetekedhetik.

A németországi gépgyárak kiállítása közül pedig fő
leg kis gazgáinkat a „Buxbaum augsburgi“ czég által kiál
lított 2—3 lovas cséplő gépekre hívhatom fel, már most, 
melyeket, mivel e czég kiállítása már kész volt, részlete
sebben megtekintheték.

Az‘angolországi gépkiállításban igen sok a 2-tős és 
3-as eke, mi arra mutat, hogy ez irányban kereslet létezik.

A termény-kiállításon csak hogy épen végig mehet
tem, itt még mindenfelé egy chaos volt, csak itt ott állt 
még egy egy szép állvány készen, teli szebbnél szebb ün
nepi ruhába öltöztetett csomagok és üvegekkel. Ezekről 
azonban majd más szólljon aki majd készen találja a tár
lat e részét is.

Nem hagyhatom azonban végre említés nélkül, még 
a herczeg Schwarzenberg és herczeg Coburg pavilonokat, 
melyeket, szintén csak az utolsó nap délutánján láihattam 
egy pár perezre, de ez egy pár pereznyi áttekintés is meg
győzött róla, hogy ott szakavatott kezek vezették a kiál
lítást. —

Örömmel tekintettem végig a gyönyörű két pavillon 
kiállításán, melyek egyikében (herczeg Coburg) a herczeg - 
nek magyar uradalmai is képviselve vannak, de kilépve el
szomorodtam, mert eszembe jutott, hogy mért nem áldoz
nak ily czélokra, ami főuraink közül is többen, mért nem 
igyekeznek hazánk mezei gazdaságát s iparát a világnak 
ők is ily szép csoportozatos kiállításokban bemutatni.

S most még egyet kell felemlítenem, azt t. i. hogy a 
magyar csárdában igen jól és elég jutányosán lehet 
étkezni, mig a többi vendéglőkben valóságos rabló módon 
bánnak el a vendégekkel, a ki tehát jól akar enni és jó 
bort inni reá — még pedig magyar zene mellett, az men
jen Bécsben is — a magyar csárdába. (G. L.)

Május 12. Ko.dolányi Antal.

A mnlt években importált allganí szarvasmarliárór az ország 
különböző viáékeirél érkezett jelentések .egybeállítása.
1) A vasmegyei gazd. egyesület elnökének jelentése 

szerint az oda importált allgaui bika és tehén szerencsé
sen megérkezvén köztetszésben részesülnek.

2) A Tolnamegyébe importált állatok Schneemann 
Lajos ur értesítése szerint, oda szerencsésen megérkeztek. 
Kezdetben azon aggodalom merült fel, hogy ezen marhafaj 
az azon vidéken termő takarmányt nem fogja jól enni, 
azonban ellenkezőleg bebizonyult, hogy az otthonos mar
hák távol sem oly falánkak és jó evők, mint ezen impor
tált allgaui faj. Azon rövid idő óta, mióta behozattak, vá
rakozáson felül szépen fejlődnek. Takarmányzásuk a szá
lason kivül keverék, (szecska, zab és gumós növény) külö- 
pösgp a répát nagyon szeretik.

3) A Komáromtnegyébe behozott alig, állatok Ordódjr 
Pál , birtokos ur jelentése szerint szerencsésen megérkez
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tek, b már meg is ellettek. Egyik üsző a megérkezés után 
lábfájást kapott. Egyébiránt jelentő minden tekintetben meg 
"van elégedve szerzeményével.

4) A zágrábi érseki uradalom igazgatójának jelentése 
szerint az alig, marha szállítmány szerencsésen megérkez
ve, a szállítás fárradalmait csakhamar kiheverte, s az egyik 
tehén meg is borjazott szép üsző borjúval. E fajnak teje 
a tarka svájczi tehenek tejénél 50%-tel jobb. Egy itcze 
tejfel után egy S” vaj nveretett. A takarmányban nem vá
logatnak; a legyek iránt felette érzékenyek, különben igen 
szelídek, különösen a bikák.

5) Berzeviczy Egyed cs. k. kamarás ur lomniczi bir
tokára importált allgaui tehenek közül:

a) D a c h s nevű tehén nehéz allgaui faj. 1871. jú
nius 14-én 1090 íl elősulylyal importáltatott. 1871. jul. 
1-től 1872. jul. 1-ig 4233 itcze tejet adott, csak 7 napig 
állott úgy, hogy nem fejték. 1872. februárban 14 nappal 
a rendes idő előtt egy gyenge borjut ellett, s 5 hétig be
tegeskedett, mely idő alatt tejelő képessége is nagyon alá- 
szállott. 1872. deczemberben 300 írtért eladott gróf Des- 
sewfy Dénesnek.;

b) Jette nevű tehén, nehéz allgaui faj, 1871. sept. 
28-án mint üsző 275 írton vásároltatott 900 £< élősulylyal. 
1871. november 26-án egészséges borját ellet. 1871. nov. 
26-tól 1872 nov. 26-ig 4341 itcze tejet adott. Jelenleg el- 
lés előtt áll.

c) Hirsch nevű tehén könnyű allgaui fajta. 1871. 
sept. 23-án 264 írtért vétetett és 760 <tí. súlyt ért el. 361 
fejési napon 3484 itcze tejet adott. 1871 nov. 10-én egész
séges üsző borját ellet, mely 6 hetes korában Salamon T. 
urnák 60 írtért adatott el. A tehén deczember 29. heves 
tüdőgyuladásba esett meghűlés következtében, s igy de
czember 29-től febr. 30-ig nem tejelt. Homeopathicus mó
dón gyógyíthatott ki. Jelenleg hasas.

d) Christl nevű tehén könnyű al’gaui faj 700 u. 
élősulylyal. 1871. novemb. 3-án 210 írton vétetett. 336 fe
jési napon 3046 itcze tejet adott. 1871. novemb. 20-án erős 
üsző borját és 1872. septemb. 23-án iker bika borjakat 
ellett; ezek közül egyik felneveltetett, a másik idétlen volt 
és fordítva feküdt az auyatestben. A nehéz ellés folytán e 
tehén hosszabb ideig szenvedő volt, és a tejelés a szokott
nál felével kevesebbre apadt.

e) Comtesse nevű tehén, könnyű allgaui faj 780 
«5. élősulylyal. 1872. ápril 22-én hasas állapotban hozatott 
be. Megellett 1872. nov. 26-án bikaborjuval. 237fejésina- 
pon 1620 itezét adott.

6) Báró Wildburg cs. kir. nyugalmazott kapitány kés
márki lakos jelentése azon 2 éves allgaui üszőről, melyet 
a szepesi gazd. egyesülettől 265 írtért vett 1871. septem- 
berben. —

Deczemberben (1871.) megborjazott s ez időtől fogva 
közönséges száraz takarmány mellett a tejelő képesség 
mindig igen kielégitő volt. A borjazás utáni első 4 hó
napban átlagosan 20 iteze tejet adott, innét kezdve azon
ban átlagosan csak 10 itezét. Habár 1872. deczemberben 
még mindig 6 itcze tej fejethetett, mégis a tehén iránti 

kíméletből, s hogy a borjú is az anyatestben több táplálé
kot kapjon, a fejés abban hagyatott, s minthogy a máso
dik borjú már januárban meglett, a tehén összesen mintegy 
8 hétig állt fejés nélkül.

7) Nagy-Lomnicz község elöljáróságának jelentése 
szerint az 1871. évi octoberben a szepesi gazd. egyesület
től átvett allgaui bika, közönséges széna takarmányzás 
mellett kitünően gyarapodott és szépen kifejlett, s a köz
ség lakosai által 1 frt ugratési dijáért folytonosan használ
tatok. A keresztezés eredményei eléggé kielégitőek. Nyáron 
a bika siklegelőre hajtatott anélkül, hogy legkevésbé le
soványodott volna és sokkal jobban nézett ki, mint a hely
beli faj bikák.

8) Stenczel Hugó késmárki lakos az általa megvá
sárolt allgaui üszőről a következőket mondja: Midőn a 
sötétbarna szinü üszőt megvette, ez 1% éves volt, s 1871. 
novemb. 14-én kellendett megborjaznia, azonban már oct. 
1-én megellett. A borjú igen gyenge volt, s a korai ellés 
minden nyomát magán viselte. Azonban gondos ápolás és 
három hónapi szoptatás után szépen kinőtte magát s ma 
erős üsző.

Az anya 1872. január 1-én fejetett ki legelőször és 
12 itcze tejet adott, mely mennyiséget egy álló évig na
ponkint megadta. 1872. octob. felényire apadt, deczember
ben ismét többet adott. Könnyen fejhető, teje vajdus, min
den takarmányt szeret, kivévén a savanyított káposzta le
velet. Jól táplált és igen jó természetű, s igy mindenkép 
megelégedésre méltó. A második borjúnál a tejelő képes
ség is reménylhetőleg fokoztatok.

Szabatosb tejelési kísérletek eredményei legközelebb 
fognak közöltétől.

LEVELEZÉS.
Kolozs, május 20. 1873.

E vidék juhvására régen Zsukon május 5—20-ig 
szokott tartani, most 5-én kezdőleg, nehány nap alatt le
folyt. Egy bárányos jó juh 8—10 írton, közepes 6—8 
írton kelt el. A meddő juhok is szinte ezen árön keltek. 
A vásár inkább gyengének mondható. A mezőség nagy 
része e vásáron szokott pénzt csinálni, hogy fa és mar
hatáp ára tartozását leróhassa, e szükséglethez járul 
most az is, hogy a gabonát majd minden gazdának venni 
kell, s pénzt nem igen van miből teremtenie, mert tavaly 
a juhok nagyobb része elhullott, s a takarmány hiánnyá 
miatt rosszul telelt marhának nincs becse és ára. A mint 
hallszik az örményesi és monostori juhvásárok is gyengén 
ütöttek ki. Még szerencse e város és vidéke népének, 
hogy a vasúti munkálatoknál kaphat kevés gyalogos mun - 
kát és igy keresetet.

E becses lapokból olvasom, hogy a szarvasmarhate- 
nyésztelep felállítása tárgyában is albizottság van kiküld- 
ve tervet adni a ministeriumnak a telep, helye a tenyésztés 
mérve, s költségére nézve.

E tenyésztelep helyiségére nézve e várost ajánlanám 
az illetők becses figyelmébe. Mert itt ax államnak 1200 
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katastralis hold birtoka van, s ebből egy. tagban hét száz 
holdnyi oly terület, hol mindig bő viz található, s hol ke
reskedők csoport marhái voltak hizlalás végett elhelyezve, 
s hol az 1849-ik évi országos marhavész idején az ott 
legelt hizó nehány száz darab marha közt a vész nem 
pusztított akkor, midőn e város marhái százankint hul
lottak el. Ott van hegy, völgy, egészséges lég; s ha szük
ség lenne reá, lehetne a telepet kicserélés és sajátitás ál
tal nagyítani is. Éhez járul az is, hogy a megszüntetett 
sóakna épületeit is igénybe lehetne venni, s e város is 
megtenne minden lehetőt áldozattal is. Itt a tizenkétezer 
néhány száz hold területű, határon eddig is szép mar
ha állomány létezett, nemes fajú magmarhák tartattak; s 
e telep a Mezőségnek s környékének alkalmas egyik te
lepe lehetne, a m.-nagy-csáni Tisza-féle telep szomszédsá
gában némi verseny is fejlődhetnék ki.

Dalnoki Veres Sándor.
❖* *

A szarvasmarha tenyésztelep fölállítása és leendő he
lye fölött az értekezések most folynak a bizottságban, mely
nek tagjai az alkalmas vidékeket ismerő szakférfiakból ál
lanak. A telep helyéül már több birtok jött tekintetbe s a 
bizottság bizonyára nem fogja elmulasztani, hogy a telep 
helyéül azon birtokot projektálja, a mely mind alkalmatos 
volta, mind a leendő befektetések mértéke szerint a czél- 
nak leginkább megfelelend. Hogy azonban a bizottság ma
gát még jobban tájékozhassa, hasznos volna azon feltétele
ket tudtára adni, mik mellett a város ezen ügyet gyámo- 
litni hajlandó volna. A mi pedig az utolsó sorokban érin

tett versenyt illeti, arra nézve nézetünk oda irányul, hogy 
szarvasmarhatenyésztésünk jelen állapotában nem verseny
re, mint inkább gyökeres segélyre van szükség.

8 z e r k.

EGYVELEG.
(v) A bécsi közkiállitás á 11 at t ári a tára 

Kolozsvárról gr. Bethlen Camilló úrtól tiszta erdélyi fajta 
1 bika s 4 tehén ; az érd. gazd. egylet részéről 4 drb. 
jármas ökör; mltsgs. Paget János úrtól 4 drb. ayrshirei- 
schveizi keresztezett tehén; gr. Bethlen Sándor úrtól 1 d. 
eredeti havasi, 1 havasi keresztezett tehén s 4 kecske; 
gr. Mikó Imre úrtól 2 drb. jármos bivaly. — Gr. Mikó Im
re, br. Bánffy Dániel, Paget János, Tisza László s Zeyk 
József urak részéről összesen : lincolnkeresztezés anyajuh 
23, bárány 7, kos 3 drb, s eredeti erdélyi fekete és fehér 
6 anyajuh és 6 bárány.— Gr. Teleky Károly úrtól 4 fe
kete mangalicza kocza s 1 kan, Tisza László úrtól 2 sza- 
lontai kocza, 1 kan s 1 hízott ártány.— Mindösszesen 72 
darab. —

* A békésm egyei gazdasági-egylet által f. é. 
és hó 18 áu B.-Gsabán rendezett állat kiállítási ló
verseny derült időben roppant nézőközönség jelenlété
ben tartatott meg. Az állatkiállitásonszámra ugyan 
kevés, de minőségre igen jeles állatak lettek kiállítva. A 
lóversenyen eddig még nem látott számú lovak pá
lyáztak. —

A kolozsvári kereskedelmi s iparkamara hivatalos adatai nyomán.

A heti v á sár Egy osztrák mérő = 2 nagy véka Egy mázsa Egy 1 font

helye napja
tiszta 
buza

elegy I
buza 1 rozs zab | török 

buza széna szalma
bécsi öl 
tűzifa

marha 
hús

A v Jte v»“ j «S 3K A 38? 0 îi
Kolozsvár május 29 slü -824 >60—5 70 460—47b 176—184 116—424 160 130 1000 25
Nagy Várad május 20. 540 -730 170 — 520 130 —450 160—200 540-360 220 130 1000 28
Maros-Vásárhely május 21 l> 18 —6-0 160 - 498 146—470 198—218 — 230—250 160—190 1250 22
Károly-Feliérvár május 24 648 — 650 600—612 195—500 170—175 — 115 — 120 80—90 1200 20
Nagy-Szeben ápríl 29 680—733 560-613 447-487 173—200 400 100—105 70 700 22
Brassó ápril 28. 644—720 555 118—434 168—175 316 — — — 22
Besztercze május 20 740—800 600 480 170 — 120—160 80-130 750 20
Nagy-Enyed május 15 638-675 550—600 120-475 1 75—200 — 240—250 60—70 1100 20
Szamosujvár május 19 640—720 180-560 580—400 140—160 — 180 50 1200 20
Deés május 27 780—8'10 fi40 — (58(- 540 - 56' 160—170 — 190—200 75—100 800 18
Torda | mart. 22. 632—70U 480—520 140—460 150—160 165—170 70—100 1400 22

Erdélyi földtehcrmentesitési kötvény 75 — írt — kr. Ezüst árkelet 110.—.

Bócbí marhavásár: Felhajtatott összesen 2700 drb.hizó ökör,a forgalom élénk;] árak: gallicziai éánémet

34—36 írt, magyar hizó ökör 33—35’/» frt a vágósuly mázsája.
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(v.) A komló, mint fonalnövény is használ
ható, mely czélra levágott szárai, beáztatandók s úgy ke
zelendők, mint a kender. A komló durva, erős szálat ad, 
a mit ponyvák s kötelek készítésére lehet jól felgyártani.

• *Felhivás.  A magyar-óvári m. kir. felsőbb gaz
dasági tanintézet magyar ajkú polgáraiból Dr. Eodiczky 
Jenő tanár ur vezetése alatt ez évben „önképző és kirán
dulási egylet" alakulván, hogy tagjai az eddigi sikeres mű
ködés után minél tágasabb körből meríthessék a gazdaság 
teréni tapasztalataikat, azon tisztelt urak, kik érintett in
tézetnek hallgatói voltak, barátilag felszóllitatnak ezen ne
mes törekvésű czélnak előmozdítására. E végből azon t. 
urak, kik jövendő pályatársaik jelen — e téren tett mű
ködésük miben léte által érdekelve vannak, s arról tudo
mást szerezni, s az egyletbe mint levelező tagok belépni 
óhajtanak, szíveskedjenek neveiket állásuk és tartózkodási 
helyüket alólirottal levél utján közölni.— Bővebb tudomást 
szerezni óhajtók egyidőre levél utján elégitetnek ki. Magyar
óvár, május 21. 1873. Oross Mátyás, főjegyző.

h sas- jeli jSirJsí r*

s— Telekkönyvezett földbirtokokra (500 fo-—: 
rinttól 5000 írtig, 5%°/0 kamat töri. I

| illetőleg 8%-kal 22 évi törlesztésre 50001
I írttól a legmagasabb ősz szegig 6°/ol

i kamat 1 °/o tört illetőleg 7%-al 32 évi tör- i 
I__lesztésre (a visszafizetés előbb is bármikor |

Ítéljesitliető) a leggyorsabban eszközöl
a hatóságilag engedélyezett általános __

I ipar- és kereskedelmi ügynöki iroda I
!__ Kolozsvárt, óvár, bástyautcza 6. sz. __|

I Értekezhetni posta utján, vagy személye-j 
j—- sen naponta d. u. 1-től 4-ig. (3.) (18—48.) 
L|—i—1—i—r~i i—l j—

(sz.) F ák ki ül t été sé re állítólag legalkalmasabb 
idő a nyár, főleg julius hónapja, minthogy ekkor a nedv 
kevésbé czukortartalmu lévén, a sértett helyeken nem öm
lik ki oly könnyen s az erjedésnek, megeczetesedésnek és 
egyéb rontó befolyásoknak sincs annyira alávetve, mint az 
élénk tevékenységben levő tavaszi friss nedv. Kísérleteket 
tenni e részt, semmi nagy áldozattal és koczkáztatással 
nem járna.

TARTALOM* 1 Pályázati hirdetés. — A Jelinek-féle gyü
mölcsfa-tenyésztés.— A mezőhegyesi és kisbéri állami mé
nesek rövid ismertetése (Folytatás.)— Társalgó: Értesítés.— 
A bécsi világtárlat.— A múlt években importált allgaui szar
vasmarháról az ország különböző vidékeiről érkezett jelenté
sek egybeállítása.— Levelezés.— Egyveleg.— Píaczi árak.— 
Hirdetések. —

Felelős szerkesztő: VÖRÖS SÁNDOR.

L

i „TISZA“ I
J toisK'toisi’tö «és® E
n Alaptőke két millió forint oszt. ért.

' Eszközöl minden más társulatoknál olcsóbb dijak mellett biztosításokat tűz- és jégkárok n ellen, úgy élet és járadékra. Már megnyitott jelzálogkölcsön üzletével folyósít 200 írttól ff 
kezdve felfelé kölcsönöket készpénz, valamint záloglevelekben a legolcsóbb kamatláb mellet, ff

A már beállott f ’
í jégitaleí Mésiyeii I
4| rendkívül előnyös módon és olcsó dijak mellett minden gabonát és terményt elfogad biztosításra 
Ís kár esetén legpontosabb, gyors és lelkiismeretes eljárásaival legfőbb kötelmének tartandja a tér- a ■> 

melő közönség bizalmát kiérdemelni. p»

Biztosításokat elfogadnak, ngy felvilágosítást adnak a vidéken az ügynökök. 
Kolozsvárit a képviselőségi iroda: főtér, 8. szám Tauffer Károly házának első f £ 

emeletén. t S
A „TISZA“ biztositó- és jelzálogbank kolozsvári képviselősége: fT

jn Kolozsvár, ápril 22-én 1873. Ll,.

3 Br. Bán ily Dezső, képviselő. Bovánkovils Gyula, titkár. C
2 6—20 (9) ______ _________________JrNy. K. Papp Miklós gőzsajtóján Kolozsvárik


